
7173 F. t. rigsdagsbesI. vedr. forbedring af såredes vilkår, beh. af krigsfanger m. v. 7174 - ' 

Hvis der ikke er opnået enighed om fremgangsmåden ved undersøgel- 
sen, bør parterne træffe aftale om valg af en voldgiftsmand, som skal bestemme, 
hvilken fremgangsmåde der skal f ø l g e s .  :i 

Når en krænkelse er fastslået, skal de stridende parter bringe den til i,., 
ophør og snarest muligt bekæmpe den. 

AISNIT 2. 

Afsluttende bestemmelser. 

ARTIKEL 150 

Nærværende konvention er affattet på engelsk og fransk, De to tekster 
har samme gyldighed. 

Det schweiziske forbundsråd skal drage omsorg for udarbejdelsen af 
officielle oversættelser af konventionen til russisk og spansk. 

ARTIKEL 151 

Nærværende konvention, som bærer denne dags dato, står indtil den 
12. februar 1950 åben for undertegnelse af de magter, der har været repræ- 
senteret ved den konference, som åbnedes i Genéve den 21. april 1949. 

ARTIKEL 152 

Nærværende konvention skal ratificeres snarest muligt, og ratifika- 
tionsdokumenterne skal deponeres i Bern. ' 

Om deponeringen af hvert enkelt ratifikationsdokument skal der op- 
tages en protokol, hvoraf en bekræftet kopi ved' det schweiziske forbundsråds 
foranstaltning skal tilstilles alle de. magter, der har underskrevet konven- 
tionen, eller som hat meddelt, at de tiltræder den. 

ARTIKEL 153 ; 

Nærværende konvention træder i kraft seks måneder efter deponerin- : ' 
gen af mindst to ratifikationsdokumenter. 

Derefter træder, den i kraft for hver enkelt af De Høj e Kontrahere« de 
Parter seks måneder efter deponeringen af ratifikationsdokumentet. 


